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Rezoluția Parlamentului European referitoare la situația din Egipt și Siria, în special la 
situația comunităților creștine

Parlamentul European,

– având în vedere rezoluțiile sale anterioare referitoare la Egipt și Siria,

– având în vedere declarațiile Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii 
pentru afaceri externe și politica de securitate (VP/ÎR) referitoare la Siria din 8 și 31 iulie, 
1, 4, 18, 19, 23 și 30 august, 2, 12 și 23 septembrie și 8 octombrie 2011, 

– având în vedere Rezoluția Parlamentului European din 20 ianuarie 2011 referitoare la 
situația creștinilor în contextul libertății religioase, în care Parlamentul European a 
solicitat Înaltului Reprezentant să dezvolte o capacitate permanentă în cadrul Direcției 
pentru drepturile omului din cadrul Serviciului European de Acțiune Externă și să 
monitorizeze situația restricțiilor aplicate de guverne și societăți asupra libertății religioase 
și a drepturilor conexe, precum și să transmită anual un raport către Parlament,

– având în vedere concluziile Consiliului Uniunii Europene - Afaceri Externe care a avut loc 
la 20 februarie, unde doamnei Catherine Ashton, Înalta Reprezentantă, i s-a solicitat să 
prezinte un raport cu privire la măsurile adoptate și propunerile concrete menite să 
consolideze în continuare acțiunile Uniunii Europene legate de promovarea și apărarea 
religiei și a libertății convingerilor,  

– având în vedere concluziile Consiliului Afaceri Externe din 10 octombrie 2011 referitoare 
la Siria,

– având în vedere Pactul internațional cu privire la drepturile civile și politice din 1966, la 
care Egiptul și Siria sunt părți,

– având în vedere articolul 110 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

Egipt

A. întrucât, la 9 octombrie, cel puțin 28 de cetățeni egipteni au fost uciși și peste 350 au fost 
răniți la Cairo de forțele militare în cadrul unei acțiuni îndreptate împotriva creștinilor 
copți ca urmare a unui protest împotriva unui atac asupra unei biserici din provincia 
Assuan; 

B. întrucât de la declanșarea Primăverii arabe, aproximativ 100 000 de copți au părăsit 
Egiptul;

Siria

C. întrucât, de la începutul represiunii violente a protestatarilor pașnici din Siria în martie 
2011, execuțiile, violențele și torturile sistematice s-au intensificat dramatic, iar forțele 
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armate și de securitate siriene continuă să răspundă cu execuții selective, acte de tortură și 
arestări în masă; întrucât, conform estimărilor ONU, peste 3 000 de oameni și-au pierdut 
viața, un număr mult mai mare de persoane au fost rănite și câteva mii au fost închise; 
întrucât numeroși sirieni se confruntă cu o situație umanitară din ce în ce mai gravă, ca 
rezultat al violențelor și al refugierii populației; 

D. întrucât se estimează că populația creștină din Siria a scăzut de la 10% la 8%, în principal 
din cauza migrației; întrucât mii de creștini irakieni au venit în Siria în încercarea de a 
scăpa de violențele îndreptate împotriva lor din Irak; întrucât mulți creștini din Siria se 
tem că vor cădea victime violenței sectare din țară,

Egipt

1. condamnă cu fermitate uciderea protestatarilor din Egipt de către forțele de securitate; 
transmite sincere condoleanțe familiilor victimelor; invită autoritățile să asigure că forțele 
de securitate nu recurg la forță într-o manieră excesivă și total disproporționată și solicită 
efectuarea unei anchete detaliate și independente privind reprimarea violentă a 
protestatarilor din Cairo;

2. solicită autorităților egiptene să asigure libertatea religioasă deplină a tuturor cetățenilor 
din Egipt, inclusiv a creștinilor copți, precum și să garanteze că comunitățile creștinilor 
copți nu ajung victime ale unor atacuri violente, pot trăi în pace și își pot exprima liber 
convingerile, în întreaga țară; solicită protejarea adecvată a bisericilor pentru a pune capăt 
agresiunilor constante și distrugerii bisericilor de către extremiști islamici;

3. invită autoritățile egiptene să înființeze împreună cu membri ai guvernului, societății 
civile și organizațiilor internaționale un mecanism pentru a înregistra și a face public orice 
atac îndreptat împotriva minorităților religioase din Egipt;

4. invită statele membre ale UE să acorde ajutor militar extern Egiptului numai cu condiția 
ca armele furnizate în cadrul unui astfel de ajutor să nu fie utilizate pentru a ataca civili 
neînarmați;

5. solicită autorităților egiptene să-i elibereze pe cei 28 de creștini care au fost arestați în 
Maspero;

6. invită autoritățile egiptene să preia cheltuielile medicale ale victimelor protestelor recente 
și, de asemenea, să plătească, cu titlu compensatoriu, cheltuielile ulterioare;

7. îndeamnă autoritățile egiptene să pună capăt discriminării creștinilor copți, de exemplu 
prin eliminarea mențiunilor referitoare la religie din toate documentele oficiale; 

8. îndeamnă autoritățile egiptene să asigure egalitatea de demnitate și de șanse pentru ca toți 
cetățenii egipteni, inclusiv creștinii copți, să aibă acces la toate posturile publice și 
politice, inclusiv la reprezentarea în cadrul forțelor armate, în parlament și în guvern;

9. îndeamnă Înaltul Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de 
securitate/Vicepreședintele Comisiei, Catherine Ashton, să asigure aplicarea și respectarea 
acestor cerințe;
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10. își exprimă convingerea cu privire la necesitatea de a se adopta o constituție înainte de a 
se organiza alegeri legislative;

11. este de opinie că constituția trebuie să includă în mod expres protecția dreptului la 
libertatea religiei și protecția minorităților;

12. solicită ca guvernul interimar egiptean să fie înlocuit cât mai curând posibil de un guvern 
constituit în funcție de rezultatele unor alegeri libere;

13. invită autoritățile egiptene să ia măsuri pentru a pune capăt actelor criminale având la bază 
motive religioase, cum ar fi răpirea fetelor copte care au fost forțate să se convertească la 
islamism (în jur de 1 000 de cazuri documentate);

14. solicită modificarea Codului penal egiptean pentru a scoate în afara legii acele acte de 
prozelitism prin care oamenii sunt forțați să își schimbe convingerile religioase; 

15. având în vedere faptul că relațiile dintre UE și Egipt se bazează pe respectarea drepturilor 
omului și a libertăților fundamentale, UE își rezervă dreptul de a adopta măsuri împotriva 
Egiptului în cazul unor încălcări grave ale drepturilor omului în Egipt, inclusiv ale 
creștinilor copți, care fac obiectul unei discriminări instituționalizate și sunt persecutați, 
masacrați și forțați să fugă din țara lor; subliniază că este necesar ca UE să fie pregătită să 
adopte măsuri suplimentare prin care să acorde asistență poporului egiptean, care face 
eforturi pentru construirea unui viitor democratic prin mijloace pașnice; 

Siria

16. condamnă cu fermitate uciderile, arestările în masă și torturarea civililor, a protestatarilor 
pașnici și a rudelor acestora; este consternat de măsurile brutale de represiune adoptate de 
către regimul sirian împotriva propriului popor; reiterează apelul său adresat președintelui 
Bashar al-Assad și regimului acestuia de a renunța imediat la putere pentru a face posibilă 
tranziția politică în Siria;

17. este profund preocupat de situația creștinilor din Siria, în special de siguranța lor; 
condamnă acțiunile menite să incite la conflicte interconfesionale; îndeamnă actualele și 
viitoarele autorități siriene să asigure o protecție fiabilă și eficace a comunității creștine 
naționale; 

18. transmite sincere condoleanțe familiilor victimelor; salută curajul și hotărârea poporului 
sirian și sprijină ferm aspirațiile sale de a dobândi respectarea deplină a statului de drept, a 
drepturilor omului și a libertăților fundamentale și garanția unor condiții economice și 
sociale mai bune;

19. invită încă o dată Vicepreședintele Comisiei/Înaltul Reprezentant al Uniunii pentru afaceri 
externe și politica de securitate, Consiliul și Comisia să încurajeze și să sprijine în 
continuare emergența forțelor siriene organizate de opoziție democratică, atât în interiorul 
Siriei, cât și în afara ei; salută eforturile opoziției politice de a stabili o platformă unită și 
ia act de crearea Consiliului Național Sirian; 

20. salută angajamentul UE de a depune în continuare eforturi pentru o acțiune fermă a ONU 
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în vederea creșterii presiunii internaționale; își reiterează invitația adresată membrilor 
Consiliului de Securitate al ONU, în special Rusiei și Chinei, de a nu bloca o rezoluție 
prin care să se condamne utilizarea forței letale de către regimul sirian, să se solicite 
încetarea utilizării forței și să se stabilească sancțiuni în cazul în care regimul sirian nu se 
conformează; sprijină ferm decizia UE din 23 septembrie de a adopta sancțiuni 
suplimentare împotriva regimului sirian; subliniază că este necesar ca UE să fie pregătită 
să adopte măsuri suplimentare prin care să acorde asistență poporului sirian, care face 
eforturi pentru construirea unui viitor democratic prin mijloace pașnice;

21. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Vicepreședintelui 
Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate, 
guvernelor și parlamentelor statelor membre, guvernului și parlamentului Federației Ruse, 
guvernului și parlamentului Republicii Populare Chineze, guvernului și Congresului 
Statelor Unite ale Americii, Secretarului General al Ligii Arabe, guvernului Republicii 
Arabe Egipt, precum și guvernului și parlamentului Republicii Arabe Siriene.


